
BüHnmyBaH TaHKiB “Hetzer Starr” / Tank hunter “Hetzer Starr”
MqM

BWS y BepecHi 1944 p. po3noiaBca sunycK BHHmnyBana TaHKiB Jagdpanzer 38 Starr. 036poeHHft woro cKnaflanocb i3 75-mm rapMaTH 

6e3 MexaHi3Ma BiflKaia. Biflflana eifl nocipiny, jkopctko saKpinneHo'f y Kopnyci rapan/ia™, nommanacb Macoio caMoxoflKH. flnn 3a- 
6e3neHeHHa HaBefleHHH rapMaTa BCTaHOBJttoBanacb y wapoBOMy n6nyi(i noöoBoro Jinda. BoeKOMnneKi mIctub 79 CHapsfliB ToBiflWHa no6o- 

B01 6poni 6yna 60 mm. Mepe3 Te, 140 12-pnjiiHflpoBi flH3enbHi flBHryHH cjaipMM “Taipa”, noTymcno 220 k.c. He 6ynn roToei, CY oflepxonn 

3BMHHi 6-LiwiiHflpoBi 4-iaKTHi flBHryHH Praga AE noTy*Hicno 160 k.c. EKina>K CKnaflaecn i3 HOTHpbox HonoßiK. Ycboro 6y.no ennyiflOHO 14 lut. 
jagdpanzer 38 (Hetzer) Starr. HeßiflOMO npMMManw hh Hi “CTappn” ynacTb y öohobwx flinx, ane 8 mbujhh npoHinnw peecTpaqito b MunoBifle.

EW2S in September 1944 they started the production of tank hunter Jagdpanzer 38 Starr. Its arrnament consisted of a 75mm gun 
that had no recoil mechanism. The recoil of the gun fixed Inside of the body was absorbed by the mass of the SPG. The gun 

was installed into ball mantlet in order to enable laying of the gun. The ammunition supply consist of 79 rounds. The thickness of 
front armour was equal to 60 mm. The SPG had ordinary 6-cylinder 160 h.p. four-stroke Praga AE engine because 12-cylinder 
220 h.p. “Tatra” diesel engine was not ready yet. It is unknown if any of Starrs ever engaged combat. The crew consist of four 
members. In total it was produced 14 of tank hunters Jagdpanzer 38 “Hetzer Starr”. However 8 of them were registered in Milovitz.

Im September 1944 hat man mit der Herstellung des Jagdpanzer 38 Starr begonnen. Seine Ausrüstung bestand aus eine 75-mm Kanone, 
die ohne Rücklaufmechanismus war. Der Rückstoß, der im Körper gefestigten Kanone, wurde in der Masse der Maschine absorbiert. Für 

das Richten wurde die Kanone im Kugelapfel des frontalen Blattes aufgestellt. Die Gefechtsmunition enhält 79 Geschoße. Die Stirnpanzerung betrug 
60 mm. Weil die 12-Zylinder Dieselmotoren "Tatra", mit dem Leistung 220 PS noch nicht fertig waren, haben die Maschinen gewöhnliche 6-Zylinder 
4-Takt Motoren Praga AE mit dem Leistung 160 PS bekommen. Besatzung - 4 Personen, insgesamt sind 14 Jagdpanzer 38 Hetzer Starr hergestellt 
worden. Es Ist nicht bekannt ob die “Starren” die Teilnahme an den Kampfhandlungen übernahmen, doch 8 Maschinen waren in Milowitz registriert.
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fleiani He 3acTocoByBaTn
Parts not for use
Teile werden nicht verwendet

Kinbi<icTb onepapiü 
Number of working steps 
Anzahl der Arbeitsgänge

HanecTn fleiranb 
Apply deoals 
Abziehbilder anbringen

rioBTopnTn 3 npoTnne>KHoro 6ony 
Repeat same procedure on opposite side 
Gleichen Vorgang auf gegenüberliegen 
Seite wiederholen

3o6pa>«eHHn 3i6pannx fleianen 
CtC) Illustration of assembled parts 
Vjt/ Abbildung zusammengesetzter Teile

c

CnwiHTO 
File down 
Entferen

s# He KneiTH 
Don't glue 

■'% Nicht kleben

CBepflJlMTM 
Open hole 
Offnen



nPOMMTATl/l flEPEfl nOMATKOM CKJIAflAHHFl !
fleiani i3 paMOK supi3a™ 3a flonoMoroto rociporo ho>k3 a6o KycauoK. Hoivie pn fleianeü no3HaueHi uwcppaMn: 1, 2, 3.... PaiviKa, b hkim 3Haxoflmbca fleiant, no- 
3HaHeHa niiepoio: A, B, C... flopaflOK MOHia>Ky fleianeü no3Ha ueHi/iü u,McppaMn:[Tl, E, ED.. Knei'™ fleiani 3a flonoMororo Knero Plastic CEMENT.
Bnpi3aTM 3 apKyina noipi6Hi fleKani; nowiic™™ i'x y nocyfl 3 muctohd Bofloio npnbnmHO na 0,5 XBwnuHW, HaxnacTM fleKani Ha MOflenb, a no™ 3cyHy™ Tx 3 ap- 
Kyma. flna Kpaifloro npnnnnaHHa, npwMCHy™ Tx MapneBwvi lawnOHOM.
READ BEFORE YOU START!
Remove parts from frame with asharp knife or a pair of scissors and trim away excess plastic. Do not pull off parts. Numbers of parts are marked figures: 1, 2, 3... 
Frames, in wich the part is situated, are marked by letters: A, B, C... The parts assembling seguence is marked figures: Q], [2], EU--- Use plastic cement only.
Cut aut from the sheet the necessary decals; plunge them into a vessel with pure water for about 0,5 minute; apply the decals on the kit, letting them slide from the 
paper. For a better adhesion, press them by means of clean rag.

VOR DEM ZUSAMMENSETZEN GUT DURCHLESEN!
Spritzling entfernen. Nummern der Einzelteile sind als Ziffer angegeben: 1,2,3... Der Rahmen, in welchem sich der Einzelteil befindet, wird als Buchstabe
angegeben: A, B, C... Die Reihenfolge der Montage wird als Ziffer angegeben:|T|, Gl, [3]... Bittle nur Plastikklebstoff verwenden. Die benötigten Abziehbilder vom
Batt abschneiden, in ein Glass reines Wasser für etwa 0,5 Minute eintauchen, auf das Modell legen und dann vom Papierbogen abnehmen. Um eine bessere Haftung 
zu erzielen, die Abziehbilder mit einem reinen Tuch andrücken.

(H33) ‘-Y-tC &

sapaiTJaoL
MopHMM

(JH33) Matt Black 
Mattschwarz

___ CTaneBHÄ MaTOBuh

(JH87) Matt Steel Grey 
Stahlgrau, matt

___ riyCTeJlbHO->KOBTMM
(JH93) Matt Desert Yellow 

Wüstensand, matt 
MepBOHO-KOpnHHeBHÜ 
Matt Red Brown 
Rotbraun, matt 
flepeB'aHMM

(HllCj) Matt Natural Wood 
Naturholz, matt

____ IpXOBUÜ
(hTT^) Matt Rusty

Rostbraun, matt
— 3eneHnü, MaTOBUü 

(H117) Matt US Light Green 
USA Grün, matt

CpiÖRRCTMM 

Chrome Silver 
Chromsilber

. RA 3A 8A

(JH87) + (hTk|)





fpyna "MinoBipe". Mexin, 1945 p. 
Group Milovits. Gzech Republic. 1945.
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